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Bur surely the Sundial 

IS AT ITS Best 
WHEN THE SUN coes down 

In we golden west,
/

For NoeooY cares'
VUAT THE.HOUR MAY BE 

WHEN THE MOON PEEKS DOWN 
THROUGH THE WILLOW tree.

And never To mc 
Has the sundial said, - 

•WUNC FELLOW. TOO OUGHT 
TO BE HOME IN BED" -jj

1he Sundial smiles 
AT THE MORNING SKIES 

And Says that its time 
For MEN to RISE

WE HOURS FOR WORK. •- 
And the hours for play 

The Sundial measures 
Throughout the day

And,oh, how JOLLY 

A fellow feels v 
When the Sundial says 

that its time for meals
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bsatositani tudták a kenyeret a maguk ée rOSSZUl táplált gyermekek 
családtagjaik részére. . ,, . „ ..

Csak sajnálni lehet őket, s sajnálni
_1 A. f —  1--1 - V* 1 1 (TO 71 Pit#1«

Editor: COL.
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Az erkölcsi

iEAlr«t, is, akik tanításaiktól, igazi érté­
kes nevelési elveiktől elestek azért, mert 
hiszen nem adtak nekik módot és alkal­
mat arra, hogy ezeknek az elveknetc 
megfelelően élhessenek.

Pedig mennyivel külömb leime az élet, 
hogy ha az egészséges erkölcsi szempon­
tok csakugyan érvényesülnének az ege§z 

n. Mennyivel nagyszerűbb lenne
szempon

még mindig hatalmas serege alkotja en­
nek az országnak egyik legsúlyosabb,

é, táplálása
a már nemcsak tudománnyá, han<
.. . , Í___»IX „Alt Prmtns VIma iem

val

vonalon.__„
az élet, ha valóban az ernoicsi bodwu« 

problémák hősei azok, akik a mai kor— ^ szerint igazodhatnának és igazodna 
talán minden koroknak—tulaj dónké pem nemc8ak azok, akiket a belső kény
ÁlrJ«««♦• 2 Tiu«ÍAflflMfMPir becsületeseity —:— t—.f —-.1 ——«%■ e«4M ka«Am avAlr* Ifi

akar*
áldozatai 
a szó nemes

Tisztességesek, Tjeeanh 
$ értelmében puritánokfi C'ff* * UVUIVO V* VlrAeeeererwee ^ \ » ---------------

nak lenni a nem tudnak, mert sem a kö­
rülmények, sem pedig as életfeltételek 
ezt non engedik meg nekik. Há 
bér van, akinek életmomoruaága 
lag ««nak tudható be, hogy folyton 
folyvást kénytelen erkölcsi szén 

al mval megalkudni
npontjai-

müvészetté váll Pontos vizs- 
végeztek a tápanyagok össze-

----------------- . . tétele, a mérték szerinti táplálkozás, a
in érvényesülnének az ege§z »xDi4ikozás egészségügyi rendszabályai 
[ennyivel nagyszerűbb lenne * csecsemő-fejlődés terén. Amikor 
alóban az erkölcsi szempon- ^ a gyermek már a második evet

meghaladta, aránylag, tk<*
vés figyelemben részesül, noncsak a 
srülők/hanem még az orvosok részéről 
j, )i««ak történetesen nem beteg.

Bár ez a kor rendkívül fontos a gyer­
mek táplálkozásában és fejlődésében, 
mH«iÁKaw nagyon-nagyon keveset tesz­
nek arra, hogy a gyermek biztonsago- 
san, épeiben, teljes egészségben jusson 
áiézena jelentős életkoron, hogytesti-

ezer hajszol erre az útra, hanem azok' 
ylHk egyelőre az ilyen szempontok 
nagyon messze esnek. Valóban felmerül 
a kérdés: lesz-e egyszer olyan kor, ami­
kor tényleg az erkölcsi szempontok ér­
vényesülnek? Ez az igazán emberséges 
kor bekövetkezik-e valaha is? Ahhoz 
kétség nem félhet, hogyha bekövetkez­
nék, sokkal kevesebb panasz hangzana

dalmároskodjék? Hogyan* Mi 
az eredménye? Közben filéz­
zen a családja. S ha közben 
éhezik a családja, csakugyan 
használ-e a köznek? Hányán 
igyekeztek ilyen nemes és kí­
vánatos szempontra helyezked­
ni, nem akartak megalkudni, 
szigorúan ragaszkodtak erköl- 
esi felfogásukhoz, amikor azt 
látták, hogy feleségük vagy 
gyermekük ainiödik és köny- 
nyezik az éhségtől, egyszerűen 
levonták a konzekvenciát és 
bizony megalkudtak.

Megalkudtak, mert egyebet 
nem tehettek.

Megalkudtak, mert a tuda­
tára ébredtek annak, hogy az 
eszme amúgy is árva, az élet 
nem tűri meg az erkölcsi tarta­
lommal gazdagított eszmét, a 
ha népvezérek voltak, észre­
vették, hogy a nép sem követi 
azokat az erkölcsi szemponto­
kat, amelyeket ők hangoztat­
nak, amelyeket ők kivinato-

járul * Ü6Zte38eges emDerei " felnőttséget Ä ti
~ ................ . -------------- .....r I

A háborúban elpusztult 
állatok

godtan el lehet mondani, hogy 
ha abban a korban a jó egesz-

Mail cimü londoni lap szerint London- 
emlékoszlora Hyde Park Cornerben emlékoszlopot akarnak

__ i a bábomban elpusztult állatoknak.
Általános becslés «érint mintegy néervszázezer 

lovat öltek meg a különböző harctereken. . 
ezen kívül temérdek dromadáj elefánt, rénszarvas, 
amiket szállítmányok továbbítására hoztak el hazá­
jukból

_______ __ negesik __ ... ^ ,
_ ,------non tehetnek a háborúról De meny­
nyivel szebb volna, hogy egy olyan oszlopot lehetne 
felállítani, amelyen ez volna á felírás: Nem lesz több
bábom!

a gyermekeknek legalább egy- 
hannad része elmaradt test­
súlyában a magasságához vi­
szonyítva s vagy gyengén táp­
lált, vagy egyenesen rosszul 
táplált Ez a megállapítás épp 
úgy áll a külvárosok szegény 

mini az előkelő
____  társadalmi
osztály,-faj, nemzetist itt alig 
te« valami külömbeéget, bár 
a helyzet mégis legsúlyosabb a 
bevándoroltak gyermekei kö­
zött:

A rosszul tápláltságnak fő­
okai jelentőségük sorrendjé­
ben a következők:

Testi hibák, különösen az 
orr-garatürnek elzáródásai, a 
melyeket a legtöbb esetiben a

toknak tartanak.
S miután erre a következte­

tésre jutottak, a következő lé­
pés tagadhatatlanul már csak 
i megalkuvás lehetett A meg­
alkuvás, amely kenyeret akar, 
a megalkuvás, amely kenyeret 
biztosit a család részére.

Valóban megrendítő azok­
nak a sorsa, valóban borzal­
mas azoknak a belső élete, a 
lók állandóan a meggyőződé­
sükkel ellenkező szavakra és 
tettekre kötelesek. De az élet- 
kényszer nem ismer érvet. Az 
életkényszer nem ismer ke­
gyelmet és könyörületet Az

Csapatszállító repülőgépek j
______ ; dett mandulák okoznak.

A világháborúban is fontos szerep jutott már * 
repülőgépeknek, de fiatal még ez a találmány és a 
mmt fejlődik, a hadvezetés is beleilleszti a maga ter­
veibe és tökéletesíti. .

Anglia távoli gyarmatain szokta uj katonai talál­
mányait kipróbálni, igy tes zmost a katonai repülőgé­
pekkel is. x __

Irakban, ebben az úttal an sziklás országban, már 
egy idő óta repülőgépei mozognak az angol megszál­
ló csapatok. Ezért a katonák ott mind képzett repülő 
csapatbeli harcosok. A katonai főparancsnok is re­
pülő tiszt

Most ott olyan repülőgépekkel^kísérleteznek, ^e-
_______ ; szállítanak teljes

________ ____ podgy ásszal. A repülőgépe
ból készültek és igen kényeim«

____ . jepek acel-
r______  _ ^_______ elmesen vannak Berendez­

ve. Sebességük percenkint három kilométer.

egyébként
hasz-

k- l—

at is, akik 
yenek s. 
iára váj1 
ak.

Hány nagyszerű eszme hullott a sárba 
ízért mat azok, akik ennek az eszmé­
tek a szolgálatában állottak, nem kap­
ák megfelelő megértést, megfelelő ba- 
orítást embertársaik részéről.

Hányszor fordul az elő, hogv a 1 
önb, a legértékesebb emberei 
tak, gyáva benyomást tesznek, ho.— 
sak azért hallgattak el, mat különben 
lozzátartozóik részére még kenyérről 
cm tudtak volna gondoskodni

Hányszor fordul az elő, hogy akik ar- 
a születtek, hogy vezessenek, oktassa­
lak, neveljenek, ezt a nagyszerű szere­
tet felcserélik olyan munkakörrel,- a 

yáltalában nem követel maga-

Ha a kiserietek beválnak, száz, sőt kétszáz ember­
re szóló repülőgépeket fognak építeni ée ezzel a 
jövnedő háborúját a levegőbe teszik át

Goethe gondolatai
Akit ismerünk, arról csak azt hisszük, 

hogy ismerjük.

Az otthon fegyelmének hiá­
nya.

A tulfáradás.
Helytelen étkezési és hibás 

táplálkozási szokások.
Hibás egészségügy i szoká­

sok.
A fejlődő gyermek egészsé­

gének csak kevés kelléke van 
— jó levegő, egyszerű ételek, 
nyugalom és megfelelő test- 
gvakoriat. Ha a rosszul táplált­
ság okait megszüntetjük s a 
fejlődésiek e néhány kellékét 
biztosítjuk, akkor megszerez­
tük a gyermek számára azt a 
mit az egészség alapvető fel­
tételeinek nevezhetnénk. Ezek 
az alapvető feltételek a követ­
kezők:

A testi hibáknak kiküszöbö-
---------- lése.

Megfelelő fegyelem az ott­
honban, hogy a táplálkozásnak és az 
egészségnek helyes szokásait alakíthas­
suk ki a gyermekben.

A tulf áradásnak megakadályozása.

Az emberek azért nem értik meg a 
nagyságot mert ők kicsinyek.

Megfelelő ételek rendes s eléggé gya­
kori időközökben.

' A népszónok furcsa teremtménye az 
Úristennek. Még elhiszi azt amit mond.

lely egya 
abb erköl

Friss levegő éjjel és nappal egyaránt.
Ezeket a körülményeket helyes terve­

zéssel és jóakarattal a legtöbb otthon­
ban meg lehet valósítani s ilyen egysze­
rű rendszabályok alkalmazása utján biz­
tosíthatnánk egy egészségesebb, testilegyáltalában nem követel maga- Többször részt vettem népgyülésen.

olcsi szempontokat s csak azért De olyan beszédet meg. nem hallottam, ee értelmileg fejlettebb nemzedék kiala- 
illaltak más munkakört, mert ilymód amelyet érdemes lett volna megjegyezni, kulását
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gis csőkévé.-:.! 
rí keü esz
reneiált k

A kávéházi esse:- 1 
fedetmes filippikát I 
az egyáltalán nem I

A törvénTszéki irt* 
ben harciasra rezon 
tisztségének emléke 
teile meg:

— & mégis var.: .1 
iyek. miken: » tern. I

—Az a baj, -— szó 
A harmadik, sikerű'-- 
té egy jól induló k-i 
az a baj, hogy a-legv-j 
hozzA meg a heh 
viszásAB tragikus h 
Hogy belásd régre en 
grönlandi kapitány

Tragikust
Ezt reménykedő ha. 

dezte A* irodák c-i 
akart a pénzéért a 
már egyszer négyére - 
ée kétezer • borra

— Lehet, hogy k 
net, hanem azért kon 
lan, mint A sors:r—

A szociológus tor j 
pillantott, s köaée-. 
»egéri-e égy sorstrr- \ 
pttpénzt fizessen ér

A klasszikus iro- 
megnyugtatom: a s: 
■ölt.

Az idealizmus 
rideg anyageiviséc
eset.

Biztos, hogy kod- 
kapitányt—

Az irodakezdő a 
és harciasán viliar

— Ugratni aka- 
gondolta. — Hát te- 
viselőnek arra, boy 
utazgasson!

Az elbeszélő é.O- 
piliantással egy ter 
dúl útnak. Gyorsa,- 
történetét.

—.'Sohasem jár a 
landbat 1: a kapit.i 
pes pesti grönlaro.
tagja.

— Énlek es— 
eaoeiolőgus. — V 
ilyen nemzeti dk . 
ság fővárosunk tár*

Van! Mert 
dónképpen mi ez a
jege* aziklatöpör v 
fmk neveztek el * 
nem láttak még t, 
dik gimnazista ez. 
js kívánatos és is 
rit, a mindene»- > 
nem ■ tartozik m-

Az irodakeze..
hogy Mari és a
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A GRÖNLANDI KAPITÁNY
• kösépkori feHo- 

gés csökevénye. Erre végűi 
rá kell eszmélnie a difié- 
reneiilt kulturtársadalom-

Mk.
A kávéházi aeeiotogtB egy dör­

gedelmes filippikát végzett be eod 
ez egyáltalán nem vadonatúj frá­
zisnál.

A törvénysaéki irodakezelő, a ki­
ben harciasén rezonált tartalékos 
tisztségének emléke, makacsai ismé­
telte meg:

— És mégis vannak esetik, ame­
lyek, miként a természetben__

—Az a baj, — szólalt meg végre 
a harmadik, sikerültén metszve ket­
té egy jól ind aló ko mondatot, — 
az a baj, hogy a legtöbb párbaj nem 
hozza meg a helyen megoldást, sót 
viszáaan tragikus helyzetet teremt. 
Hogy belásd végre ezt. elmondom a 
grönlandi kapitány történetét.

— Tragikust
Ezt reménykedő hangsúlylyal kér­

dezte az irodakezelő, aki él verni 
akart a' pénzéért a kávéházban, ha 
már egyszer négyezerötzzáz a fekete 
és kétezer a borravaló.

— Lehet, begy komikus a törté­
net, hanem azért komor és vigaszta­
lan, mint a sorstragédiák.

A szociológus lopva as órájára 
paiantott s közben azt mérlegelte, 
megéri-e egy sorstragédia,* bogy ka­
pupénzt fizessen érte a* embert

A Hrn-rikui irodalom barátait 
megnyugtatom: a sorstiagédia győ- 
nőtt.

Az idealizmus diadala volt ez a 
rideg anyagé!viség fölött. Ritka 
eset.

Biztos, hogy ismeritek a grönlandi 
kapitányt—

Az irodakezdő szem* gyanakodva 
. és harciason villant meg:

— Ugratni akar ez as embert — 
, gondolta. — Hát telik egy köntimt- 
* viselőnek arra, hogy Orönlandban 

utazgasson t
Az elbeszélő észrevette, hogy e 

pillantással egy lovagiaa affér in­
dul útnak. Gyorsan folytatta hát 
történetét.

— Sohasem járt s kapitány Grim- 
landbsn; a kapitány a nagyon né­
pes pesti grönlandi kolóniának a 
tagja.

— Érdekes! — jegyeste meg a 
szociológus. —- Valóban volna egy 
ilyen nemzeti elkülönüttaégi tagolt­
ság fővárosunk társadalmában t

- Van! Mert lássuk csak, tulaj­
donképpen mi ez a Grönland! Egy 
jeges aziklatöpörtyü, ugyebár, amit 
szók neveztek el zöld-földnek, akik 
nem láttak még söidebbta. A hete­
dik gimnazista esem a* alapén tart­
ja kívánatos fa étiéi lénynek Ka­
rit, a min den edényt, aki_. De se 
nem is tartozik ide szorosan.—

Az irodakezelő szerfölött sajnálta, 
hogy Mari éa a hetedikes kalandja

A “Vasárnap” számára 
irta: Palásthy Marcell

nem tartozik ide «Prosen; sajnálta, 
mert kedvelte az erotikámét. A bor­
sosát, persze.

Nem tehet 4 errŐL Ilyen is van.
Bgysser fegyelmi is volt ellene, 

mert a bűnjelek közül hazavitt egy 
tucat pornografikus képet.

Nagy baj lett ebből, mert a kis 
öccse elcsente és megvesztegette a 
képekkel aa instruktorát, aki «un­
tén hetedikes volt és végül is egy 
kávéházi kenyeres-lánytól kellett 
visszaszerezni, akinek vtaaont._

Bonyolult láncolat vök ez, amint 
ámde nagyon természete», 

mert az efajta képeknek mégis emk 
ilyesmi a rendeltetésük.

— Hol élnek tehát a grönlandiak!
— folytatta a somtragédiát az illető.
— Ugye, a jéghátán! Nos, a pesti 
élelmeseket körmöotfeot szóképzés­
sel gruni and istáknak nevezte el a 
pesti tájsaólás. Ilyen grönlandi hál 
a grönlandi kapitány.

— De tényleges legalább!
— A legténylegesebb. A hadse­

regnek ugyan talán soha sem volt 
t^ja, — de szakadatlanéi harcok, 
mint, — no igen: mist egy eszkimó 
az életéért. Ez vek a metier je: a 
harc, mely a klubokban folyt, a 
mindennapiért. A lélekjelenléte, as 
ötieteasége volt az s két irumszarvae, 
a mivel naponta nekivágott a jég» 
mesének, hogy elérje a hotdmámlá- 
nak. az ebédnek, a vacsorának, a 
holnapi zsebpénznek bizonytalan 
meseziségben ködlő fokait.

— Sajnos, a mai improduktív és 
derout korban----

— Na zavard! — pattant fel as 
irodakezelő. — Mert úgy is mikor 
jön már az a tragédia!

— Kedves fissá, ha többet forgat­
tad volna Saofoklésst és Thurrpidéest,

tudnád, hogy a eorattagédiák magva 
as elósményckben e • megbántott 

. erkölcsi rendben van elvetve, maga 
a dráma már gyorsan pörög la.

As irodakezelő elhallgatott, «sert 
önmaga előtt « be kellett «mernie, 
hogy e görög — (vagy latint Mert 
nem ety egyszerű es) seervA mü- 
veinek forgatására valóban nem 
szentek időt. Sőt, hogy őszinte le­
gyen, egyáltalán semmit.

Ei asonben magánügy. Éa ki is 
keltene kérnie— De nem kérte ti 
«gyeiére.

— A grönlandi kapitány tehát 
megélt valahogyan a jéghátáe. A* 
utóbbi időkben azonban egyre ks-

— A közgazdasági életünk labili­
tása és aa átértékelődések nehézsé­
gének cobdeni atemmngből----

A emeiotógusnsh nem vek eae- 
rencséj# ma. Ezúttal a mesélő tor­
kolta le:

— Jé. jó, majd mádkor I Most 
hadd jegyezzem be. A borsa el ha­
salt, a konjunktúra döglődött, a klu­
bok bankárjai és nagy játékosainak 
faja kesdett kihalni és Oppolaar, s 
Bácskából bakkoeni Budapestre já­
ró nagybérlő is levette a kesét a 
grönlandi kapitányról “egy ügyből 
kifolyólag.”

— R ittenit hatlak, hogy nem dif- 
famáló ügyből kifolyólag — ma­
gyarázta a kapitány az 6 köegmada- 
sági drámáját egyik klub tárnának. 
— Egy kis mulasztás volt as egész!

A klubtárs nem firtatta a dolgot, 
mert miker a grönlandi kapitány 
félre vonta egy sarokba kettő« dha-

tárosén fogamsott meg beans: hag} 
nem ad e kapitánynak kölcsön ét 
bogy különben réseimé, jófia lse

— Es bej. baj! Mart Oppolse 
mostanában óriási dinmóban vas 
Úgy jár a kártyája, ahogy akarj« 
Várj «nak, kapitány, saajd méláé 
neki; látom: épp esőst vonult visa 
tu egy nagy bankkal.

Pár pere múlva leborgaastott faj 
jel (ért visssa a partementé»;

— Hallani mm akar róla, heg) 
kibéküljetek.

— Látod! Látod!
Elkeseredés, szemrehányás éa vt 

tág-fájdalom vibrált ebben a resa 
keteg hangban • olyan Bmattőrtan 
um alibiét lan állt ott a grönland 
kapitány, sünt egy zangy pojáca 
akit a gyermekembe sarkát* vág 
tik, mert megunták.

— Ki bizony malőr I
— És most itt állek a gyamom« 

tycdéeammal- Krisen e gyakran kei 
táplálknmam és esek könny« éa ft 
nőm ételeket bírok «1 Hiába, peeks 
ember vagyok. Mit beadjak men 
már » gyonmiaülyedáeemmel!

Ssélca, tregikne geszteméi e ug) 
mondta est, mintha a Titan« sülyu 
d lséről volna saó.

Aa emberbarát belátta, hogy hl 
tel ességei vannak a kapitány sülje 
d<T~ gyomrával aeembeu. Két telje 
percig habozott, vájjon adjon-# nett 
ötvenesre*, vagy elég, ha agy ménéi 
ötlettel mgiti kit

Nagyon egészséges öcséméi < 
mentő-ötlet javára dőlt el e haté 
rutáé. •

Ráütött e kapitány vállára:
— öregem! Egy pompáé ideáim 

van a számodra. Provokáltaad Op 
pelzert!

A kapitány meghökkeove és elké 
pedten meredt rá.

— Mi hasznom volna ebből.
— Óh! Te élhetetlen. Hát nea 

olvasol párbaj híreket! Rendsserin 
így végződnek: Párbaj után a feW 
kibékültek.

A kapitány csuktam kezdett ■ 
meglepetéstől:

— Nagymerü És akkor megze 
újra igénybe vehetem. Persze, ki 
seen a barátom.

Másnap megvolt a párbaj éa . 
grönlandi kapitány a iovagina« 
ömaea szabályai szerint agyonlőtt« 
Oppolsert. Aa egyetlent, aki még — 
adott neki.

— Hát kérlek titeket, ez a pár 
baj. Annak nem jő, aki a fűbe ka 
rap és a győztesnek sincs «ok atban 
benne.
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A MAGYAR DUNA
A DÉVÉNYI SZIKLÁTÓL' A VASKAPUIG

I—^.FOLYÓK % föld életerei. Alkodéul árasat- 
VVI ják maguk körül as éltető nedvwéget. 
■£V He a fölöttük elterülő pária levegőbe 

beletiia a napsugár, pompás bor terem 
partjaikén, üde rétek zöldéinek és friss erdők 
lombosodnak.

As emberiség világforgahmában is régtől fog­
va fontos szerepet játszottak a folyók. Könnyű 
volt rajtok a szállítás és nagy folyók népeket ha­
tároltak, népeket kötöttek össze egymással.

Köeép-Európa történelmében régtől fogva 
fontos szerepet vitt a Duna, ez a hatalmas folyó, 
mely a Fekete Erdő csendjében fakad, országokon 
kígyózik el kelet felé, majd délnek fordul, utóbb 
ismét keletnek és úgy ömlik bele a Fekete ten­
gerbe. L

«A régi római és görög világban nem is tud­
ták, hogy az a folyó, mely az Alpesiektől északra 
gyűjti magába a kisebb vizeket, ugyanaz, amely 
az erdélyi bércektől délre már mint hatalmas viz­
ára-lat hömpölyög. Északi részét Danubiusnak 
nevezték, déli részét lsztemek.

Ennek a pompás szép folyónak középe Ma­
gyarországon hütupölyüg végig. Tudósok azt bi­
zonyítják, hogy valamikor régen Mapynrország 
sík vidékeit tenger borította. Akkor a Dana as 
u-szie határán, a mai Dévény és Hainburg kö- 
■itt ömlött'ebbe a tengerbe és a Vaskapu zaba. 
tagúin rohant ki a Balkán felé. Olyanformán, 
ahogy a Kajua ma is keresztülfolyik a Bodeni 
tavon:

Aztán áttörte a viz a Vaskapu gátját, Ma­
gyarország földjéről lefutott a tenger. A Duna 
megvágta mai medrét. Az ország földje évszáza­
dokig mocsaras volt, a mai Hódmezővásárhely 
környékén hód ok tanyáztak, ezek a vízben élő ál­
latok. ma ott aik. száraz rémség terül el. 11a Dé­
vénynél a hegyek átszakadását nézzük, vagy a 
Vaskapunál a viz által átszakitott sziklagátat, 
akkor lebet fogalmunk erről a hatalmas színjá­
ték rőt, amit ezen a földön az elemek valaha le­
játszottak.

Ezeket a csodálatosan óriási jeleneteket ma 
nem árulja el a Duna csenden, sima, csillogó háta, 
amint a magyar földön végighömpiilyög. Szép, 
azé!id nagy folyó, mely békén hordja hátán a 
füstölgő gőzhajókat, a csendesen u*zó tutajokat. 
Halkan locsogva siklik eV városok és falvak mel­
lett, átbújik az uj hidak alatt. Sima tükrén tán­
cot járnak a nap oaillogó sugarai és csendes hol­
das éjszakákon ezüst palást terül végig rajta.

A magyar 4)una régi történelmi emlékű vi­
dékek partját mossa, mielőtt magyar területre ér.

Bajor földön ott folyik át a Lcch mezején, 
ahol szinte ezer évvel ezelőtt Ijehel és Bulesu ve- 
»'•rek rettentő csatát veszi déliek. Ez a vesztett 
csata nevezetes fordulatot hozott a magyarok szá­
mára. A keletről jött harcos nemzet rabolva, 
pusztítva járta be a szomszédok földjét évtizede­
ken keresztül. Gazdag zsákmánnyal megrakodva 
tértek vissza a csapatok Görögországból. Itáliából, 
»‘■met földről. Az állandó rettegésben élő népek 
naponkint igy imádkoztak latinul:

A sagittis Hungarornm salve Deus nobis! Ami 
ni agyarul annyit tesz: A magyarok nyilaitól 
ments meg, Uram, minket I

A német császár végre erősen felkészült a 
magyarok ellen és mikor 955-ben újra betörtek, a 
Leeh mezején elpusztította a magv ar sereget. Ma­
guk a vezérek is áldozatul estek. Ez a vereség 
megdöbbentette a magyarokat. Belátták, hogy 
ezt igy nem folytathatják tovább. Ha itt meg 
akarnak maradni, békés egyetértésben kell élniök 
a körülöttök levő nemzetekkel. Szent István király 
teljesen belekapcsolta Magyarországot Nyugat- 
Európa életébe és ezzel megmentette a nemzetet 
a pusztulásfői. /

A Lcch mezejét, ezt a gyászo^emíékü helyet, 
elhagyja a Duna, Pássáu alatt ^Folyik, melynek 
pilspiike. Pilgrim, Szent István segítője volt a 
magyarok megtérítésében. Tovább hömpölyög a 
folyó és Ausztria határán a hamburgi vár rom- 
jtí^alá kerül.

Éhben a várban fogadta hajdanában Attila

Inra király t burgundi királyaimonyt hozta a Raj- 
amzonyát, Krimbilda kirtiyamzonyt hozta a Raj­
na mellől. Fényét ünnepségek zajlottak akkor a 
várban, mely ma romokban hever. Köztiében van 
a németévári ősi keresztény templom, melyet még 
Szgnt István építtetett.

A dévényi szikla jelzi Magyarország határát. 
Itt, ahol a Morva folyó barna árja ömlik beléje, 
itt lesz a Duna magyar Duna. A dévényi sziklá­
kon is várromok hevernek. Néhány év óta vala­
mivel több a rom a hegytetőn. Árpád vezér szob­
rát döntötték le onnan. Ennek a törmelékei is 
elvegyültek a szertehulló törmelékek közé.

Alig futnak ti a dévényi sziklák alól a ma­
gyar Duna habjai, már is megérkezne* Pozsony 
alá. Szőlőhegyek m erdők koszoruzzák a hegyeket 
a pozsonyi parton. A másik oldalon a távolban a 
Lejt* hegy Bég határiáucolata kéklik, élén a Hun- 
bérccel. melyen Bendegúz hun veaér vívta győ­
zelmes csatáját Detre gót vezérrel. l

A Duna megérkezik Pozsony alá. Mennyi 
emlék, mekkora magyar történelem beszél e fa­
lakról! A magyarság nyugati bástyája volt Po­
zsony egy évezredig. Mikor Henrik német császár 
óriási haddal tort a magyarra, Pozsony alatt ve­
tettek horgonyt hatalmas gályái. Kund magyar 
vitéz, aki jeles búvár is volt, éjjel mind megfúrta 
a hajókat ée elsülyedlek. A császár kényteien 
volt visszavonulni, mert a hajókon volt hadsere­
gének élelme és fölszerelése. Ezek nélkül nem 
mehetett tovább.

Árpádházi Szent Erzsébet. Zsigmond király. 
Hunyadi János, Mátyás emlékei fűződnek Po­
zsonyhoz. mely később koronázó fővárosa lett az 
országnak, mijtor a török Buádt elfoglalta. ,Szé- 
kesegyházának tornyán ma is ott csillog a ma­
gyar korona. Ide menekült n fél Európa által 
megtámadott Mária Terézia királynő és a magya­
rul megmentették trónját. Itt tanácskozott a ma­
gyar országgyűlés, itt teremtették újjá a régi 
Magyarországot.

A Magyar Államvasutak által épített hatalmas 
vasba! alatt továbbhömpölyög a Duna a Csalló­
köz felé, mtg egyik ága, jobbra Moson, Magyar­
óvár és Győr felé szalad. Ija(>os partok között, 
bokrok, füzesek, nádawk között siklik a folyam, 
suttogva köszönti a komáromi várat, mely annyi 
magyar dicsőségre emlékezik, köszönti Komárom 
városát, ezt a szinmagvar várost, Jókai Mór -szü­
lővárosát. amelybe most csak útlevéllel lehet 
menni „Magyarországból.

A lapos partok Esztergom körül «tűnnek meg 
és itt következik » magyar Duna legszebb rw

Az esztergomi bazilika oszlopos kupolája S 
magyar római katholikus egyház főpapjznak, á 
hercegprímásnak, székhelyét díszíti. Itt, «en a 
hegyen tanácskozott híveivel Skent István k™y 
Magyarország megtéritésérőL Innen indultak ti 
hadai Koppány vezér ellen, aki trónját és a ke­
reszténységet akarta megdöntmi, de eh-erzett a 
csatatéren és győztes lett a kereszt. Itt, e vár alatt 
tört meg a tatárok támadása. Itt dúltak a torok 
harcok, itt sebesült halálra Balassi Bálint-a regi 
idők legnagyobb magyar lantosa. Itt lovagolt föl 
győzelmesen Rákóczi fejedelem, mikor vitéz hadai 
bevették a várost.

Esztergomon túl gyönyörű völgybe ömlik a 
Duna. Magas, erdős hegyek mindeket parton. 
Falvak fehér házai csillognak ki az üde zöld pa­
lástból. Visegrádboz érkezünk. A hegytetőn né­
hány rom, a hegyoldaliban még áll Salamon tor­
nya, ahol a nyugtalan vára király volt bebörtö­
nözve. Egykor fejedelmi paloták, vadászkastélyok 
bontották a hegyoldalt. Ez volt a magyar kirá­
lyok nyaraló helye. Ma csak az erdő lombjai sut­
tognak az elmúlt időkről.

Vácnál délre fordul a Duna árja és ezt a ré­
gi püspöki várost elhagyva csakhamar megérkezik 
Budapest palotái közé. Ha utján eddig a termé­
szet sok szépséggel vette körül, így gyönyörű 
foglalatot ád neki az emberi kéz nemsokára » 
magyar nemzet, alkotása. Hatalmas hidak hajla­
nak át rajta. Pest palotasoraivel szemben büsz­
kén emelkedik a budai hegyen a királyi vár ca 
ha leszáll az éjszaka, több csillag ragyog itt a 
két parton, mint az égboltozaton.

Budapest után a rónaság lapos partjai kö­
rött hömpölyög tovább a Duna. Mohácsnál el­
megy a gyászos csatatér mellett, ahogy egykor 
Magyrország függetlensége hossza időre elveszett. 
Aztán Eszá táján megint keletre fordul. Itt is 
sok báréról tudnának beszélni partjai. Itt folyt 
le a magvarok és törökök évszázados via.skodása 
Galenrbóe, Lászlóvár. Belgrad körül. És ha a 
magyarság önmagát apm tette volna tönkre, ba­
sája sem pusztult volna el.

így érkezik el A Duna az ország határához 
a Vaskapuhoz, melynek sziklái között zúgva, ta> 
t ék osan hagyja el a magyar földet.

Könyve* Keitmea.

Z UTOL' 
megvált 
belül az 
emberek - ■

nőnek most kör 
ben, a béke ötté- 
szén tir év alatt n, 
henke, de most n-
hanem össze rázt;-k 
kos kockáit <5». n 
hogy milyen más , 
•Eorkányiáne élőt;

A ítiestikedók
nincsen nj a na;, 
változott 1924-b*-: 
tíz, száz, ezer'és 
Bek a fák, nyílnak 
mint már ilyenkor 
tekintetben igazuk 
folyásolják sem a 
azonyok. nem pus» 
sőt inkább mint r 
énekét, nem tüir 
sem és most ebbe 
és semmi sem h-í 
egyetlen, aki ma ír 
farsangban, sétál 
mint tíz, száz, ez,-; 
azért az oraikod- 
pülantásairal kom 
őfelsége még ebS- 
lan érzelemben i.- 
Ámor Isten bíró 
lem örök és vád 
nál gyakrabban 
“ideál.”

Az ősasszo:-;-^ 
zott barlangjába: 
álíatborrei borit- 
mit. A régi M-. 
tyol borítja, de . 
érzelmeivel a lir 
tisztábin vagv-.i:-. 
énekét hallgatta; 
jutalmazták koszi- 
lovagokért imád» 
hűségesen, amíg k 
tértek.

A reoaissat 
sokért rajongott 
szelet, tudomány
rög szobrok, fe r 
a 17-ik század . 
parókás. játéka ír­
éi, akik elmés b 
togtak szivük h

De a «észé
jókedvű és köt. 
szavaikkal és '•

" csak játszottak
tik meg az ifjú 
vatba jött a bo; 
«mének legh 
igám, nagy szere 
«evébe röpített g-

Weither e? 
követői az egész 
a női sziveken, r 
Hatos szereimé .- 
juk gondoltak, -tv
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bánatos pillantása
egész biedermayer időn it uralkodtak

sziveken, róluk írtak regényeket, az ő bi-

ábrándoztak a rózsa és

i,«m

tr*#

énekét halit 
jutalmazták 
lovagokért i 
hűségesen, i 
tértek.

sokért

szivének

TUBER 31.

nek meg
rés-

kaptája s 
papjának, • 
Itt, ezen a 
sivár, király 
indultak el 

ját és a ke- 
ehérzett % 

t, e vár alatt 
Itak a török 
lálint a régi 
lovagolt föl 

r vitéz hadai

ybe ömlik a 
két parton, 
üde aöld pa- 
egytetön né- 
Salamon tor* 
volt bebörtö- 
dászkastélyok 
magyar kirá- 

lombjai sut-

i es ezt a re- 
ír megérkezik 
[dig a termő- 
y gyönyörű 
nemsokára a 
hidak haji*- 

senrbeo bősz- 
irály i vár és 
ragyog itt a

partjai kő- 
iháesnál el* 
iogy egykor 
íré elveszett, 
ordul. Itt ia 
ai. Itt folyt 
s riaskedása 
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tönkre, ha»
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A Férfi Ideál-Változása
Amor isten szeszélyes birodalma

IZ UTOLSÓ tíz év viharai sok mindent 
megváltoztattak, megváltoztatták körül­
belül az egész világot, de leginkább az 
embereket, akik egészen más szemmel 

néznek most körül, mint tíz évvel ezelőtt; 1914- 
ben, a béke utolsó, szép, gondtalan tavaszán. Hi- 
szen tíz év alatt máskor is fordult egyet a világ 
kereke, de most nein Sven békés fejlődést látunk, 
hanem összeráztak bennünket, mint mérges játé­
kos kockáit és most meglepve bámészkodunk, 
hogy milyen más a világ area, mint a nagy bo-
ezorkánytánc előtt volt.

• —
A bölcselkedök ugyan azt magyarázzák, hogy 

nincsen uj a nap alatt, alapjában semmi sem 
változott, 1924-ben épen úgy jön a tavasz, mint 
tíz, száz, ezer és még több évvel ezelőtt, rügyez­
nek a fák, nyílnak a virágok és virul a szerelem, 
mint már ilyenkor szokás és bizonyos, hogy sok 
tekintetben igazak is van. A szerelmet nem be­
folyásolják sem a politikai, sem a gazdasági vi­
szonyok, nem pusztította el a háború pergőtüze, 
sőt inkább mint romantikus sene kísérte a szivek 
énekét, nem tűnt el a forradalmak kavargásában 
sem és most ebben a káoszban, amiben még senki 
és semmi sem helyezkedett igazán el, Cupido az 
egyetlen, aki m* épen olyan mosolyogva táncol a 
farsangban, sétál tavasszal -a virágzó fák alatt, 
mint tíz, száz, ezer, és még több évvel ezelőtt. De 
azért az uralkodók egyik leghatalmasabbika, aki 
pillantásaival kormányozza az emberiséget. Divat 
őfelsége még ebben a látszólag örök és változat- 
lan érzelemben is beleüti fitos orrát és bizonyé 
Amor Isten birodalmában is csak maga az érze­
lem örök és változatlan, de annál inkább és an­
nál gyakrabban változik -a szerelem tárgya az 
“ideál.”

Az ősasszony Ízléséről, hogy kiről ábrándo­
zott barlangjában, cölöpökre vert kunyhójában, 
állatbőrrel borított sátrában, nem tudunk sem­
mit A régi időkét ebben a «tekintetben sűrű fá­
tyol borítja, de a középkori asszony Ízlésével és 
érzelmeivel a lírai keltők jóvoltából már teljesen 
tisztában vagyunk, tudjuk, hogy a trubadúrok 

attak könnyben úszó szemekkel, őket 
koszorúkkal és a Szent Sírért küzdő 

imádkoztak, őket várták sok-sok évig 
amíg kalndos, veszélyes injukról haza-

A renaissance asszonya művészekért, tadó­
rajongott, de talán még inkább a művé» 

szetet, tudományt pártfogoló mecénásért A gö­
rög szobrok, és római kézirtokat gyűjtők helyét 
a 17-ik század asszonyainak szivében a fehér- 
parókái, játékkardos udvari gavallérok foglalták 

akik elmés bókokat és szerelmes verseket sut­
szivük hölgyének fülébe.

De a szeszélyes női szív elfordult ezektől a 
jókedvű és könnyelmű lovagoktól, akik nemcsak 
szavaikkal és kardjukkal, hanem szerelmükkel is 
csak játszottak és szivük minden melegével sirat- 

meg az ifjú Weither tragikus elmúlását. Di­
vatba jött a boldogtalan eped és és minden nő 

leghőbb vágya lett találkozni azzal az 
igazi, nagy szerelemmel, ami a hűtlenségre — 
szivébe röpített golyóval Telel.

Weither epedő 
követői az

natos szerelmüket én 
juk gondoltak, róluk

felejts koszorúkat hímző asszonyok. De változtak 
az idők, az 8 divatjuk is lejárt ée a leányok szive 
akkor döbbent hevesebben, az asszonyok ekkor 
mosolyogtak leghóditóbban, mikor nyalka gaval­
lér alakja tiint fel a sétatéren, aki bizony nem 
foglalkozott öngyilkossági gondolatokkal, ha salve 
bálványa másra is vetett barátságos pillantásokat, 
hanem elleakea&leg úgy törte a női sziveket, mint 
gyermek a bábut, fis ha a szájhagyományoknak 
és nezp a tökéletlen daguerrotipnek hiszünk, ak­
kor természetesnek is találjuk, hogy nagyanyáink 
úgy rajongtak ezekért • levegőkért, amikor arany- 
sujtáaos atillájukban, vagy hódi tó frakkban meg­
jelentek a bálterem ajtjában.

De ismét változnak az idők ée ha a nők nagy­
része még mindig a daliás huszártisztet tartotta 
is a teremtés koronájának, egyre több leány van, 
aki a tanulást, művelődést tűzte ki életcélul, aki 
megvető pillantásokkal fordult d • külső tulaj­
donságaival hóditó férfiútól, hogy ideálját egye­
temi katedrák környékén keresse. író, mfiváu 
foglalta el az első helyet a nők, különösen az 
üjn leányok szivében, fia sikerrel keit* velük 
versenyre a tudós*, akkor ia, ha nem lira» kel­
tőkről, és daliás idők lovagjairól, hanem a ké­
mia, matematika, vagy nyelvészet legel vontabb 
problémáiról besséltek és ha frizurájukon és 
nyakkendőiken meg is látszott, hogy napjainak 
még legrövidebb idejét sem tölti tükör előtt. De 
minó ex nem rontotta a rajongók illúzióját, sőt 
ha idősebb és szókimondóbb bécsi figyelmestet­
ték őket szivük királyának ilyen irányú fogyaté­
kosságára és arra, hogy ezelőtt nem is olyan vé­
gen másfajta legényekről ábrándost* a leányok, 
hát arra csak sajnálkozó, lekicsinylő ejkbigy- 
gjjBtés volt a felelet.

Azután kitört a háború éa aa érdeklődés 
homlokterébe újra egy régi, régi, majdnem azt 
mondhatnánk, örök ideál lépett — a hős! Aki 
katona volt, annak minden hibáját megbeeeátot- 
tát, akár csúnya, akár műveletlen, akár kiálha-

tátién volt is civil korában, azt mo< elfelejt«^ 
ték, mindenki boldogan fogadta a katonák hó-i 
dolatát és töltötte aa idejét a harctéren levőkkel 
folytatott levelezémel. Az ideál a küzdő hős, de 
w* távol voltak, itthon hát a felmentettek pró­
bálták a leányokat némiépen megvigasztalni és 
mert a felmentettek a legritkábban tartoznak a 
legdaliáeabbak közé, a leányok igényei udvartok 
terén egyre lejebb szálltat a végén már el ia 
hitték azt a *>k igazságot, amit az idősebb gene­
ráció olyan állhatatosan hangoztat ábrándozásra 
hajlamos leány* előtt, hogy a férfinek épen 

.csak egy picikét kell az ördögnél szebbnek lenni 
és már bele is lehet szerelni.

fiz a lelki álfa pót előzte meg a mát, mikor 
elkönyvelhetjük a romantika -teljes csődjét. Ma 
nem az a fontos, hogy az ideál piedesztáljárs he­
lyezett nr fess és csinos legyen, nem kell, hogy 
szépen forgassa szemét, hogy szellemes megjegy­
zéseivel kápráztassa el a világét, nem kell, hogy 
■unt regruta a maraaübotot. az egyetem rektort 
jelvényeit emelje hátizsákjában, hanem az kell. 
hegy gaadag legyen, sokat keressen és ne csak 
sziiót, hanem lehetőleg sok lóerős automobilt iá 
tebemen szivsserdmének lába elé. És mert ma 
erre kevés kivételtől eltekintve csak a tőzsdén 
szerooeeévd operáló férfiú képes, hit be kell val­
lanunk, hogy a trubadúrok, lovagok, egyetemi ta- 
nárok ét daliás huszártisztek helyét ma a tőzsde- 
bizományos foglalja el. Csak art reméljük, hogy 
uralmuk rövid életű lesz, mert hiába, mi régiek, 
ha meg is értjük az uj idők szavát, sőt mi ta­
gadás, követjük is, ezért mégis másnak képzeljük 
és romnak szeretjük látni a női szivek bálványát 
az “IDEÁLT.” ______ ____
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A KATICABOGÁR
A Vasárnap számára irta; Csermely Gyula

géden a kosárkájába tette a 
bogarat És azzal az el/o^u- 
htftwig ' * “

I AI A MELY pest vidé­
ki kertészetből ke­
rültek a virágok a

______  Károly-körut és a
Kossuth Lajos-utca 

sarkára, az asszony asztalára, 
aki ott árul és a virágokkal 
együtt egy kis bogár is. Dom­
ború hátú, piros pecsétviasz 
szárnyú, öt vagy hét pettyes 
pöttöm kis bogár.
- Katicabogár!

Az éjszakai hűvösség és a 
reggeli harmat megdermeszt- 
hette az árva kis bogarat, 
mert ’ mozdulatlanul lapult 
meg valamely őszirózsa vagy 
krizantém szirmai között. De 

' mikor kisütött a nap és magá­
hoz téritette a melege, csak­
hamar megmozdult es kióva­
kodott a virágból, mely eddig 
otthona volt

Szépnek találta-e Pestet 
vagy más valami ösztökélte, 
ki tudja? Emelgette pecsét- 
viasz szárnyait és lerepült a 
napsütötte aszfaltra.

És tapasztalván, hogy oda­
lent jó meleg van, vigan to­

vább mászott a gyalogjárón, 
mindig befelé.

Emberek mentek el mellet­
te, jöttek és mentek a járóke- „ 
lök, de egyik sem vette észre 
a kis jövevényt

Két pesztra volt, aki leg­
először meglátta. Két falusi 
csitrilány, melyen minden 
minden még hamisitatlan fa­
lusi volt A pántlika a hajuk­
ban, a piros kaláris a nyaku­
kon s a többi. Még a nszáló 
járásuk is a sokrétű, sokráncu 
szoknyában.

, Meglátták, megálltak és va­
lami melegség áradt a szivük­
be. ,

— Ni, katicabógár, — mo­
solygott az egyik.

— Katicabogár, — ugyan­
így a másik.

Azután megolvasták, hány 
petty van a szárnyán. Minden 
petty egy-egy esztendő, 'öt 
petty tehat öt esztendő, any- 
nyi múlva fognak férjhez 
menni ők ketten.

És kéz-kézbe fogózva, mint 
otthon, mikor kijöttek a tem­
plomból, derűsen folytatták 
útjukat

A második, aki észrevette a 
kis bogarat, szemüveges úri 
ember, tanár volt

— A kis oktalan, — gon­
dolta magában — nem is sej­
ti, milyen veszélyben az éle­
te ! Csak mászik itt ész nélkül, 
mert idetüz a nap s itt meleg 
van.

De ahelyet, hogy felvette 
volna a bogarat és rátette vol­

na valami faágra, csak filo­
zofálva tovább ment a tanár 
ur.

— Oktalannak mondtam a 
kis bogarat? — igy filozofált 
— Hát különbek vagyunk mi 
emberek? Mi is csak ész nél­
kül mászkálunk és minket is 
csak a magunk jóléte moz-

fat De az életünkbe is kerül­
et, azt már nem tudjuk. 
Hétéves kis fiú jött arra, öt 

és féléves vagy hatéves kis 
lánykával. A leányka tiszta, 
rendesen felöltözött kis lány 
volt, balkarján vesszőből font 
kis kosár s á kosárban zseb­
kendő és kiflivég; a fiú me­
zítlábas, fedetlen fejű és ron­
gyos volt, igazi csibész-palán­
ta a javából. Tudja Isten, hol 
barátkoztak meg egymással.

A fiú észrevette a katica­
bogarat és felvette.

— Katicabogár, — mondta 
és engedte, hogy végigmász- 
szék a nagy' ujján.

— Taticabodáj, — mondta 
utána a leányka és rábámult 

— Most meg fogom ölni 
Egy fricska a körmömmel és 
vege lesz.

— Ne öld meg, inkább ne­
kem add.
, — Aztán mit csinálsz majd 
ezzel a bogárral?

A leányka gondolkozott. — 
Beteszem a kalitkába a kaná­
rihoz.

— Ha nekem adod a kifli­
det, csak úgy'. #

A csereüzlet megtörtént, a 
fiú nyomban el is szaladt a 
kiflivel, a lányka pedig gyön-

E

latlansággal, mely jellemzi a 
pesti gyereket, megszólított 
egy urat, ki vele szembe jött:

— Bácsi kérem, mit eszik a 
katicabogár? . -----

Mert hátha nem eszik ken­
dermagot és tejbe áztatott 
zsemlyét, mint a kanári?

A buta kis bogárka! Kit 
— mint a tanár ur mondta — 
csak a saját maga jóléte moz- 

atott és nem (gondolt rá, 
ogy az épségébe, az életébe 

is kerülhet
Mert észrevétlenül kimá­

szott a kosárból és konokul 
megint lerepült az aszfaltra.

& két asszony közül, aki 
arra jött, meglátta az egyik a 
kis állatkát És undor ült ki 
az arcára.

Mert poloskának nézte a 
kis bogarat

— Még az aszfalton is 
mászkálnak itt a poloskák, — 
fordult oda iszonykodva a 
másikhoz. — Soha sem tud­
hatja az ember, hol szed föl 
magára ilyen férgét És ha­
lálra tiporta a bogarat

... Kellett ez neked, te tu­
datlan kis katicabogár? Ez a 
meg nem érdemelt tragikus 
elmúlás? Ámbár nem te vagy 
aÉ egyetlen; emberek is van­
nak szép számmal, kiket utol­
ér az ő tragikus végzetük. 
Hogy mint katicabogarak 
jönnek fel Pestre s itt mint 
poloskák halnak meg az asz­
falton. Ki tudja, hatha az a 
két pesztra is...?

A MAGYAR VADASZ BABONÁI

0——— KOPOTT, külvárosi lelenc- 
ház előtt elegáns autó állt 
meg egy őszi délelőtt. Li-

____ bériás inas pattant le a sof-
^ fór mellől és wlyemrnhás dim* 

szállt ki a kényelmes bőrülésből.
A rügybefakldt fákon szürke ve- 

rebek melegedtek és * fák alatt fe- 
gyénerahás gyerekek szaladgáltak 
a tágas udvaron. Kiváncsi szemek- 

„ kel fogadták a ritka automobilt, 
áh itatta! csodálták a szép hölgy 
finom selyemruháját és ajkukról 
elhervasztotta, a mosolyt a meg­
lepetés.

A lelencház kis lakói nem ismer­
ték az autót és a adyrmrnhit, ln*a 
a leleneház vendégei gyalog jártak 
rongyos blúzt, kopottas szoknyát 
viseltek és sohasem merészkedtek 

«. túl a kerítésen. A lécek Jtözé, szo­
rított arccal lesték a kislakokat, 
sósperecct, pattogatott kukoricát 
vagy krumplicukrot dngtak be a 
rácson. -Nagyokat sóhajtoztak; ör­
vendeztek; ha cgy-egy gyereket 
megsimogat hatlak a sok kiizzül. az­
tán dolguk után siettek szivük kö­
rül a melegítő érzéssel, ' hogy a 
lelencek között biztosan látták a 

m sajátjukat is.
Vagy éjjel jöttek. Titkon lopóz-

tsk a kapuhoz. Papiméba, rongy­
ba csavart apró csomagot tettek a 
küszöbre s ideges, reszkető kézzel 
megrántottik a leleneház csengő­
jét. Egy utolsó csókot leheltek a 
nyöszörgő csomagra és eltűntek az 
éjszakában.

A váratlanul érkezett előkelő dá­
ma még ez intézet igazgatóját u 
zavarba hozta. Reménytelennek lát­
táé titkos küzdelembe bocsájtko- 
zott engedetlen, folyton félreesuszó 
nyakkendőjével ée szörnyen re stel­
te elhanyagolt körmeit.

— Kedves Uram. — Kezdte meg- 
ját az ismeretlen asszony, — né- 
nyerö hangon regényes mondóká- 
hány kisfiút szeretnék magamhoz 
venni a lelencházból.

— Igen, — bólintott megköny- 
ifyebültcn az igazgató, mert köz­
ben sikerült rakoncátlan kravátli­
ját rendbeszedni! Az állam vállára 
rengeteg teher háramlik. Szívesen 
nd megbízható embereknek örökbe 
lelenceket.

— Tíz cv körüli fiukat szeret­
nék. Olyan idős lenne az én kis­
fiam is most, ha tH^g meglenne. — 
Könnyek fátyolozták a szép asz- 
szonv ^szemeit, a hangja reszketett 
a belső izgalomtól, mikor beszé­

dét folytatta:
— Alig féléves korában vesztet­

tem el. Aztán kimentünk az uram­
mal Amerikába. Dolgoztunk, kőr­
ködtünk. a szerencse is ránktalált. 
Most jöttünk vissza, gazdagon. 
Pénzt küldőt az Isten, de gyereket 
többet soha!... Olyan kisfiúkat 
szeretnék, — mondta lesütött szem­
mel a dáma, akik még csecsemőko­
rukban kerültek ide, én akarok a 
mamájuk lenni egyedül

Iladiárvák nem lehetnek! — Kér­
dezte szinte üzleti hangon az igaz­
gató. — Azokból van egy egész se­
reg!

— Nem! — felelte határozottan 
a vendég. — Azok emlékeznek még 
a szüléikre.

Az igazgató becsengette a föí- 
iigyelönöt éa berendelte a kilenc, 
éves fiukat, a hadiárvák kivételé­
vel. ■* ----

Nyolc buksi gyerek sompolygott 
be a félelmes hirü irodába. 4'söpp 
agyuk eszeveeztten dolgozott. Mind­
egeknek egész sor “bűne” volt 
raktáron, amelyek bármelyikéért 
kijárt a nádpálca.

Az egyik köpködni szeretett a* 
emeletről, a másik kis bicskát szo­
rongatott a zsebében, a harmadik

embert rajzolt a frissen meszelt 
falra, a negyedik labdát gvurt a 
harisnyából. De mikor beléptek aa 
irodába és meglátták a vendéget, 
rögtön megerezték, hogy nem vei 
rés végett lettek berendelve.

A szép hölgy szeretettel nézeget­
te a kopaszra nyírt, egyforma ni- 
baba bujtatott, csenevész apróéi go- 
kat Kíváncsian kereste a sápadt 
arcokon, az ismerős vonásokat, mé-
ÍaTv ‘<'.kjntgetett a gyakori sira*- 
tól frio gyermeksaemekbe, de nvol.
tk,Sil kvC Z anya sem
tudja knálaRztm nyolc éve nem 
Ütött gyermekét.

— Nem tudok választani köztük, 
sóhajtotta szomorúan. — Mindet 

magammal viszem.
Úri házba került a nyolc kis le- 

ruhákat kaptak, pihe
***“ a,P csordá­

dét ehettek és szelíd tanító ur vi- 
fryázott rájuk, aki sohsem verte 
meg egyiküket sem nádpálcával.

Bs a szép dáma is olyan egyfor­
ma szeretettel bánt velük, mintha 
valamennyi a sajátja lett volna.

•; • a kilencedik kisfiú ma- 
í*“* * Ideneházban. Difteritiszben 
feküdt <a"járványkórházban, mikor 
a mamája kereste.

jHORTOBa 
járói mar ­
ban is olc;

_____  feljegyzés
míg junius tizen*, 
engedélyezte a h ■ 
állatvásárt. Kzeke: «= 
csárda előtt, a 11? 
lenclábas köindjá tT 
ahol ilyenkor hat a' 
tábor verődik ossz- 
különféle élelmes »» 
kodnak a pusttán.- 
fotratos sütögető f, 
kénysátorában ni-r 
eigánymuzsik». Bi- 
mőezi i* előérkez k 
öreg Rimóer. nen-- 
hanem sirámos. ha 
daloígatja a vad > : 
nótákat .-

Ha es»£ ez*.
Ne tarts .
Ha sz-ip ne
Viseld anna.

A Hortobágy, P- 
gibb időkben i* tar 
aárokat, melyekét 
másként “betyár-v 
Tisztek. Esztendőn 
következő szerdán 
ez a betyár-vásár. : 
minden részéből a t 
lingóztak a kupé- 
cíviseken kívül a 
«ág. Bihar. Heves. 
Matyó-föld jószár., 
gyültek. Voltaképp
gyöszmekeltes a - 
vásárosok. Gulya'

\ nestöl-ménesbez 
' leiknek milyen és 

volt szüksége, as.te 
tndakolódzo'.:. a 
A gazdák ugyanis 
« “számadó -nak. 
jaik és milyen 
dán este már k 
pásztortanyákat 8. 
helyszínen csinál u 
közbgi kiérkezett : 
kút. w fizetést, az 
tortaiiyán ejtene, 
reggelre ötven esői 
gat vak egy-egy gut 
lön-külön kiverték 
ra szánt jószág:..', 
gadóhoz csupán a 
fel. Ez a lóvásár 
tartott. Amely lő 
visszaterelték a n

A pásztorságn: 
volt a betyár-vá<., 
neseknél csupán 
őrizök maradtak \ 
megtisztálkodott 
madók s bojtárok.

’ fogadóban ricsaj» 
mellett ülték a : 
tréfáktól, szilaj ka 
gott a csárda, 
szunnyadó harag, 
bánták és gyas, - 
az emberek.

\
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HORTOBÁGYI BETYARVASAR
A Vasárnap számára irta: Móricz Pál

, HORTOBÁGYI vásár nap­
járól már a kalendárium­
ban is olvasható hivatalos 

- feljegyzés. A kormány ható­
éig június tizenkilencedik napjara 
engedélyezte a hortobágyi országos 
illat vásárt. Ezeket a vásárokat a 
csárda előtt, a Hortobágy folyó kt- 
lenclábas kőhidjánál tartják meg. 
ahol ilyenkor hatalmas nagy kocsi- 
tábor verődik össze. Manap mar .a 
különféle élelmes kalmárok is kira­
kodnak a pusztán. A laeipecsenye, 
foiratos sütögető menyecskék gye- 
kénvsátorában meg folyton cinog a 
eigánvmuzsika. Bus hegedűjével Ri- 
móczi" is elóérkezik Nádudvarról. Az 
öreg" Rimóczi nemcsak hegedülhet, 
hanem airámos. hamiskás hangján 
dalolhatja a vadonbajtáau, pusztai 
nótákat:

Ha csak egy lovad \*an,
Ne tarts annak szógát.
Ila szip szeretőd van,
Viseld annak gondját!

A Hortobágyi pusztán már a ré­
gibb időkben is tartottak ilyen vá­
sárokat, melyeket “futó * — vagy 
másként ‘1 betyár-vásárok -nak ne­
veztek. Esztendőnként, pünkösdre 
következő szerdán reggel kezdődött 
ez a betyár-vásár, melyre az ország 
minden részéből a Hortobágyra szál­
lingóztak a kupecak. A debreceni 
cíviseken kívül a Hajdúság, Kun- 
eág. Bihar, Heves, Szabolcs és a 
Matyó-föld jószágtartói, gazdái fel­
gyűltek. Voltaképpen már hétfőtől 
gyösgmékeltek a kupecek és egyéb 

" vásárosok. Gulyától-gulyához, mé- 
nestől-méneshez vándoroltak és me- 
lviknek milyen és mennyi jószágra 
volt szüksége, aszerint szemlélődött, 
tudakolódzott a pásztortanyáknál. 
A gazdák ugyanis előre meghagyták 
e “számadó'’-nak. hogy mely állat­
jaik és milyen árért eladók! Szer­
dán este már kocsikon meglepték a 
pásztortanyákat a knpecek s ott a 
helyszínen csináltak vásárt az idő­
közbe kiérkezett gazdákkal. Az al­
kut. W fizetést, az áldomást a pász- 
tortanyán ejtették meg. Csütörtökön 
reggelre ötven csomóba is szétszag­
gattak egy-egy gulyát, amelyből kü- 
lön-külön kiverték a gazdák eladás­
ra szánt jószágait, a hortobágyi fo­
gadóhoz csupán a lovakat hajtottak 
fel. Ez a lóvásár déli tizenkét óráig 
tartott. Amely ló délig el nem kelt, 
visszaterelték a méneshez. ,

A pásztorságnak persze^ ünnepje 
volt a betyár-vásár. Gulyáknál, mé- 
neseknél csupán a nélkülözhetetlen 
őrizők maradtak vissza, a többiek, a 
megtisztálkodott és kiöltözött szá­
madók s bojtárok, a hortobágyi nagy­
fogadóban ricsajkodtak. Muzsikaszó 
mellett ülték a mulatságot. Pajkos 
tréfáktól, szilaj káromkodásoktól zaj- 
gott a csárda. A boritaltól rég 
szunnyadó haragok is újból fellob- 
bantak és gyakortább botra kaptak 
az emberek.

_ N« a libaszárit üsd!» — kur- 
jantással buzdították egymást. A 
hortobágyi betyár-vásáron nem egy 
nyalka pásztornak lék szakadt a 
koponyáján, fis bár ilyenkor a te­
kintetes mezőrendör kapitány ur is 
a fogadóban tanyázott a többi nagy­
érdemű csendbiztos és állatorvos 
urammal, nem igen avatkoztak bele 
a csete-patéba, hiszen tndták, hogy 
az ilyen mérközők nem mennek pa­
naszra a bíróhoz, már pedig, ahol 
panaszos nincsen, oda bíró sem kell. 
Egyébként az volt a Hortobágyon 
szokásos eljárás, aki kikapott, másik 
vásárkor a kölcsönt visszafizette — 
botvéggel. Veszedelmesebb kavaro­
dáskor pedig maguk az öregebb 
pásztorok riogatták szét a ’‘gyere­
keket ’’__

Húsz- huszonöt esztendővel Tar 
Gazsi hires csikósbojtár volt a Hor­
tobágyon. Nemcsak derék termeté? 
vei, hanem bátor leikével is kitűnt 
Gazsi. Fokosos botjával három le? 
génynek kiállott egyszerre, s mert­
hogy ismerte a kezejárását. józan 
fővel Gazsi korült minden összeess
pást__ Husz-huszonot esztendővel
ezelőtt, a sikerült betyár-vásár után, 
estét érvén, leginkább a fiatalok 
maradtak együtt a csárdában Tar 
Gazsi és a két gulyás Kovács fiú ia 
ott ragadtak. A Kovácsok valamiért 
már régtől horgoltak Gazsira, szó, 
val már vagdosták is Gazsit__ Ga­
zsi még józanfővel volt. azért félre- 
hivta a hortobágyi állatorvos Dely 
Mátyás.

— Fiam, te meg menj már haza. 
— mondta az orvos, — mert ez a

rossz szót sem kiáltott utána, »eb­
béli kendőjével bekötötte vére» fejét, 
ismét nyeregbe ült, nAivigott • 
pusztának.

Többen látták ezt a »aktából ed­
tett orvtámadást • mikor Kovács 
Miska, időmultán. újból besom for­
dáit az ivóba, s pásztoriigéoyek kö­
zül kettő el markolta a kanét, a har­
madik hátulról rúgott egy nagyot 
Miskán s igy kilökték a korcsma 
elé__ Miska sem szólt semmit, ha­
nem cimboráitól meggyalázva, meg­
utálva lóra ült, busán elkoeogott a 
pusztába__

A debreceni mezőrendör kapitány" 
ur még uj ember volt a Hortobá­
gyon, nem ismerte a hortobágyi 
páaztor-üzpkásokat, azért felettébb 
felboszankodott a Miska fiú szemte­
len, komisz orvtámadásán, az ál lat­
orv üst kezdette firtatni:

— Az orvos ur legjobban ismeri 
ezeket, hát mondja meg nekem, 
hogy mi bajok volt ezeknek! Miből 
s miként támadt ez.!

T>ely Mátyás, az öreg orvos, ha 
beszélijével nem használhatott, min­
dig hólesőbbnek tartotta a hallga­
tást, kurtán felelte:

— ők tudják__
A mezöreudőr kapitányt azonban 

izgatta az eset, * misst már a Miska 
test vérét vonta kérdőre:

— Miért volt. ez, fiam!
— ők tudják! — ennél többel a 

gulyás legényből Bem tudott -kiszo­

rítani a kapitány, aki étit or m#e 
inkább felindult • ingerülten mond­
ta Delynek, — orvos ur, befogatok 
• rnoet már gyerünk Tar Gazaihoz—I 
_Tar Gazait a pásztortanyán-ta­
lálták, Appen hidegvízzel borogatta 
már miskor ia ilyen eset a hortobá­
gyi betyár- vájtánín, bizonyára ezen- 
fejét. A kapitány stánafcozón puha­
tolód zott :

— Fiam. ez csakugyan csúnya 
dolog volt. Node nem is várni el szá­
razon az a kapcabetyár!----Példá­
san megbüntetem-_Hanem azért
m-g'ia mondd meg már Gazai fiam, 
hogy miért volt ez!

Gazsi elmosolyodott:
— Tekintete* uram, azt ü tudja..
A mrzörendör-kapitíny megrökö- 

nyödten pillantott az orvosra; mind 
a mellett-megismételte a kénlést:

— Hogy mondtad Gazsi fiam!
— Hit én bizony csak amin:dó 

vagyok, hogy ü tudja azt, de még
jobban is megfogja tudni!__ S kár
a tekintetes uram fáradtságáért. Kő-
lőttünk való dolog ez._ Történt
túl is megesik, még- itt aa ilyesféle 
kutyálkodis__  .

A kapitány felfortyanf-
— Furcsa beszéd ez, Gazsi__

Annyit mondok rá, bogy én pedig 
mégis megbüntetem azt az akaszyz- 
fáravahit.

— Ahogy jobbnak látja tekinte­
tes uram, — felelte csendes meg- 
nyugvással Gazsi, — azt azonban 
várhatják az urak. hogy én panaszt 
tegyek ilyen haszontabmuágért.

Hely Mátyás, az orvos, magában 
nevette a kapitányi, aki, mint nj 
ember, ismét tanulhatott valamit a 
hortobágyi pásztor szokásokból, meg­
tanulhat la az ősi pásztói-törvényt, 
mely nemcsak azon alapult: “ne 
szólj szám. nem fájul meg a fejed", 
hanem hogy, “ha a fejed fáj is, 
fogd be a szádat, mert a maga 
dolgát mindenki legjobban tudja."

két bolond látom beléd akar kötni! 
Pedig te vagy az okosabb, hagyd 
hát itt őket most köszönetlenül.

i— Csakis a tekintetes orvos ur 
szavát megbecsülve megyek el! — 
felelte Tar Gáspár önérzetesen. ~— 
Amúgy nem hátrálok én még meg 
ilyen két komától.

__ Tudom, tudom Gazsi fiam,
embernek ösmerlek én is tégedet. — 
Az állatorvos azután, hogy Ág$r a 
véres verekedésnek elejét vette, meg­
nyugodva visszament az úri ivóba. 
Ámde az egyik Kovács, a Miska 
megorrolta Gazsi távozását s mikor 
már lován ült Gazsi, Miska úgy vág­
ta tarkón, hogy a csikós lefordult a 
lováról. Gazsi ugyan lefordult, de 
nem esett el, sót a kápa mellől men­
tén kirántotta botját, ámde Miska 
megugrott előle— Gazéi még csak
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AZ UTOLSÓ VACSORA
A “Vasárnap" számára irta; Barabás Loránd

(Legénylakás, félhomály, terített asztalka, gyenge ambraillat, nyitott zongora egy fellapozott Rachmaninoff-balladiral, esd 
tiz óra, amit azért lehet tudni, mert a szép régi falióra most kongatott tizet Az asztalnál ketten ülnek. A fiú harmincöt 
éves, jó ruhája van, kicsit kövér, az arca vörös, nagyon okosn ak hiszi magát ami nem csoda, mert mindig csak olyanokkal 

érintkezett, akik hízelegtek neki. A leány ideges, csinos, szőke, lehetne moletiebb is, da radikális fogyókúrát tart)

FIÚ (lehámozott egy 
narancsot és most 
megeszi, a leányt 
nem is kínálja): 
Mondja szivem, ha

maga elé tennék egy fehér la­
pot és igy szólnék magához: 
'‘Leírhatod legtitkosabb vá­
gyadat legrejtettebb gondo­
latodat és én kitalálom'*, el­
hinné nekem?

A LEÁNY (kicsit méltat­
lankodva) : Hogy elhinném-e? 
Hiszen három ev óta egyebet 
sem tesz, mint elemez engem, 
kutatja a gondolatimat ta­
nulmányoz, még az álmaimat 
is megfejti

A FIÚ (cigarettára gyújt): 
Ne tetesse, mintha ez "boszan- 
taná. Maga ennek csak örül, 
mert azt látja, hogy érdekel 
engem.

A LEÁNY: Én nem boszan- 
kodom, csak az fáj, hogy egé­
szen mást kapok magától, 
mint amit szerelemnek nevez­
nek. Vagy igy is lehet?

A FIÚ: Ne akarja elhitetni 
velem, hogy ez Kellemetlen 
magának. Belátok magába és 
tudom, hogy fontos magának, 
ha foglalkozom a gondolatai­
val, ha kutatom az érzéseit 
£n anélkül nem is bimék ma­
gával lenni Minden vendég­
lőben másként főznek. Nálam 
ilyen a koszt

A LEÁNY: És arra soha 
sem gondol, hogy egyszer el­
találnám rontani a gyomro­
mat és oda megyeki ahol 
könnyebb ételeket főznek?

A FIÚ: Ez a fenyegetés 
nem méltó magához és külö­
nösen nem időszerű ma este.
« A LEÁNY: Tudja, hogy a 
mikor ilyen cinikus és amikor 
ok nélkül elkezd kegyetlen- 
kedni, sokszor gondola* arra, 
hogy kár az én szabad, szép 
életemért, a színházért, a si­
kerekért és mindazért a láz­
ért, amit eldobtam magamtól 
maga miatt
' A FIÚ: Ezt a hazugságot

folyton ismétli, pedig jól tud­
ja, hogy nem . maga hagyta ott 
azt a valamit, amit ragyogás­
nak hisz, hanem én téptem ki 
abból az életből, amely nem 
magának való, egyrésat, mert 
sokkal derekabb és jobb, 
másrészt mert sokkal tehet-
Ilenebb, semhogy boldo- 

ni tudott volna.
A LEÁNY: Köszönöm. 

Mondjon még valami kelle­
mest, amivel magához mele­
gít, amivel széppé teszi ezt a 
mai estét

A FIÚ (más hangon): Lát­
ja már megint ^em ért meg, 
megint olyan, mint a kis gye­
rek, aki fél az orvostól, mert 
nem tudja, hogy ő hozza neki 
a gyógyulást «int a gyerek, 
aki nem tudja, hogy az orvos­
ságtól múlik el a láz, ha kese­
rű is. És, ha kellemetlen is a 
nyakon a hideg borogatás, 
mégis ettől múlik el a torok- 
gyulladás.

A LEÁNY: De miért kezel 
úgy, mint egy beteget Nekem 
nincs semmi bajom és nincs 
szükségem rossz izü orvossá­
gokra.

A FIÚ: Vannak betegsé­
gek, amikről az ember soha 
sem tudja, hogy léteznek. Én 
sem tudtam sokáig, hogy* a 
szívbillentyűm elég telenül 
működik, hogy a stetoskopen 
keresztül diasztolikus zöreje­
ket lehet hallani az én szivem­

ből. Maga sem tudja, hogy 
még magában hordja a múl­
tat

ALBANY (kicsitelmereng­
ve) : A múltat...

A FIÚ: Amikor szépeket 
meséltek magának, ünnepel­
ték, amikor mindenki leborult 
maga előtt és — senki sem 
szerette.

A LEÁNY: Csak maga.
A FIÚ: Csak én, aki nem 

mondom, de érzem.
A LEÁNY: Csak maga, aki 

azért nem mondja, mert attól 
fél hogy gyöngének tarta­
nám, hogy ezzel elveszítené a 
fölényt akit szerethet nekem, 
de sohasem úgy, mint saját 
magát

A FIÚ: Aki 
hogy ime

szeretem, 
laz emelem.

A LEÁNY (sértődötten): 
Miért nem mondja mindjárt, 
hogy lesülyed hozzám?

A FIÚ: Hiú beszédek. Túl­
zott érzékenység...

A LEÁNY: Maga beszél 
hiúságról? Maga, aki szé­
gyen! i, hogy vörös az arca, 
hogy vastag a nyaka, hogy 
ritkul a haja, aki sértve van 
attól, hogy nem kimondott 
férfiszépseg, aki megbotrán- 
kozik azon, ha nem nevetnek 
a tréfáin? Maga korhol en­
gem a hiúságomért?

cent szállítási és csomagolási költség 
beküldése után biztosan számíthat 

arra, hogy

A SZABADSÁG NAPTÁRÁT
jóval karácsony előtt kézhezkapja! Ezidei 
Naptárunk példátlanul gazdag tartalommal, 
ragyogó kiállításban jelenik meg.

ÚJÍTSA MEG ELŐFIZETÉSÉT!

A FIÚ (egészen fölénye­
sen) : Ha hiú volnék, nem tet­
tem volna art, amit tettem. 
Nem dobtam volna el magá­
ért mindenkit, baritokat, tár­
saságot, asszonyt, mindent

A LEÁNY (gyűlölettel): 
Rabszolgatartó!

A FIÚ: Nem sajnálom ez­
ért a rabságért (Megfogja a 
kezét) Tudom, hogy szeret, 
hogy ezek az évek, amelyeket 
együt töltöttünk és amelyek 
összeforrasztottak bennünket, 
tele vannak a legszebb emlé­
kekkel, tudom, hogy boldog 
amiért hozzám tartozik, ami­
ért minden gondolatom maga, 
amiért remegek magáért, a 
miért féltékeny vagyok a 
múltjára, amiért kutatom az 
álmait és amiért vigyázok 
minden mozdulatára, szavá­
ra...

A LEÁNY (odaadóan): És 
igy marad ez ezután is?

A FIÚ: Ezután is.
, A LBANY (boldog mosoly- 
lyal): Ezután is kínozni fog? 
Törődni fog velem? Félté­
keny lesz? Holnap is?

A FIÚ: Holnap is.
A LEÁNY 

nem, holnap!
A FIÚ (nevetve):

sze, hogy lehetséges.____
közé a gonosztevők közé tar­
tozom, akik be szokták vált»- 
ni a szavukat

A LEÁNY (bort iszik) Szó­
val ez volt az utolsó vacsora?

A FIÚ (koccint): Az utol­
só vacsora. Az én legénybu- 
csum. Holnap. ^

A LEÁNY: Nos holnap?
A, FIÚ (leverten): Holnap 

mar — férj és feleség leszünk.
A LEÁNY (őszintén): Iste­

nem, de félek.
Fp (még őszintébben): 

Hát még én... •
(Csók, ölelés, függöny.)

/
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sok évezred ó 
anyaggal, ho 
keriíae és bog]

ba hajtsa.

A természet, mélynél 
detben mind-mind fék: 
gei voltak, lassankint 
lettek.

A tfiz, amely pmezr.i 
őserdőket, föl perzselte 
■eegényea gúnyáéit, jé 
Ugeéggé lett az embe 
tan, mely kellemessé t 
ját a hideg éjszakáson 
puhává tette az elejter.

A éti, mely fákat 
■okát kavart föl, vitt 
vitte az emberek hajói! 
tóttá • mélmalmoka:.

Még a félelmei vilii 
üdült ma már. Bevezet, 
ba és tiszta fényt hint

így hódítja meg az 
sankint a természetet 
volt előtte, azt legyőzi.

Ilvea nagy akadály 
bér előtt mindig: a táv 
nyi időbe telt, amíg 
a másikra el tudott jut; 
ha valamit szállítani ke 
nehéz veit azt elcipelni

Sziklákba vésett 
matatják, hogy aa első 
vei az ember szállít: 
szánkó volt. De még 
tett, faragott szán, hí: 
tört faág, melynek 2o 
tette a tértét az emb- - 
ta lakásáig, ahol aztán 
föl aprózta tüzelőnek.

Sok idő telt el add 
ember kifaragdtt, kész 
kezdett el használni. E 
latot is fogott be el-; 
iramszarvast és a kun 
lovat és ökröt. A szár ', 
vsak télen és havon ha 
nein a csupasz földöt 
mert vastag füvön igen

A következő lépés a 
lisa volt Erre alighat 
tek rá az emberek, ho 
gyan gurul le egy fát 
röl. így tapasztalták, ! 
mozgás könnyebb, ni: 
így követte a szánkói 
kocsi.

Ezen közben a szar. 
hajtásképen kialakult 
vizi közlekedés őse. A 
vájt csónak sokka! kés-

A kocsi első forrna, 
hézkes ■ valami volt 
épitett láda. A terek

Ix
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Szánkótól-a Repülőgépig

átrepül a gép ai ország fölött. Caak 
nemzetközi forgalomban van nagy 
jelentősége. Ez a nemzetközi forga- 

formájában, belenyuük a történelmi Amíg a kocsi igy tökéletesedett, lom pedig ne* tud megindulni, 
időkbe. Ilyen volt a görögök báréi senkitől nem sejtre uj világ kelet- De -j. ^ u ■__TÍgre ^
kocsija, ilyen a rómaiaknál a dia- kezik a közlekeéda terén. . .__ __*. .-jl.-.i,'77. ,________. . győzni fog a gyilolet ás erőszak fo-dalsttAer, amelyen a gyüadmw bad- Watt Kifedetei a gőz feszitő ere- ni_ ki_.
vezér vonult Rómába, ilyennel ko- j#t. Papin megépíti az dső gőzhajót 1 ” ** eBberl ■eiedés 3 
oaikázéak a római orfiak fővárosuk Stephenson » gözvasutat. A ti- 
nteáin, ilyenek voltak a vsnmtys* zenkileasedik század folyami* esek 
kocsik, amelyekkel az aréna versa- a találmányok átalakítják a világot 
nyein futtattak. ás most kezdi csak igazán Vigyázat

A középkorban a kocaiépitéi erő- “ eo*» *•» ellenségét: a tövetek, 
sen YWBTJih any átlőtt Először ia nem 
volt olyan hatalmas világváros, 
melyben gazdagon pompázhattak 
volna emberek. Főleg pedig nem 
voltak jó utak. Mert a rómaiak 
egész birodalmukat tubái üst ék pom­
pásan kövezett utakkal, amelyeken 
télen-nyáron lehetett koesikáxni. De 
a római birodalom bukása után 
ezeket az utakat elhanyagolták. Az 
év nagy részében járhatathnaok vol­
tak zz utak. Lóháton jártak az em­
berek, mert kocsin utazni a legtöbb 
vidéken lehetetlen volt

ték át a vesető ahol a

O
Z EMBERI gondolkozás sok, 

sok évezred óta küzd az 
anyaggal, hogy hatalmába 
kerítse és hogy szolgálatá­

ba hajtsa.

A természet, melynek erői kez­
detben mind-mind félelmes ellensé­
gei voltak, lassankint segítő társai 
lettek.

A tűz, amely pusztítva irtotta az 
őserdőket, íölperaette as moherek 
magányét gunyhóit, jótékony me­
legséggé lett az ember szolgálatá­
ban, mely kelleaacasé tette barlang­
ját a hideg éjszakákon ée ízletessé, 
puhává tette az elejtett vad busát.

A szél, mely fákat tördelt, hullá­
mokat kavart föl, vitorlába fogva 
vitte az emberek hajóit, vagy haj­
totta a szélmalmokat.

Még * félelme* villám » megsze­
lídült ma már. Bevezetik a lakások­
ba és tiszta fényt hint as éjszakába.

így hódítja meg az ember las. 
eznkint a természetet. Ami akadály 
volt előtte, azt legyőzi

Ilyen nagy akadály volt az em­
ber előtt mindig: a távoléig. Meny- 

. nyi időbe telt, amíg egyik vidékről 
a másikra el tudott jutni! Hát még 
ha valamit ««állítani keltett, milyen 
nehéz volt azt elcipelni!

sportok kedvezett ennek a

Aeayew le/eme*.

Minden müveit állam vasúti sí­
nekkel hálózza be területét Ebben 
• tekintetben a lrgfókéhászebh u> 
úti kilósat Magyarországon van, 
mert itt minden vasutivonzl egy 
köeüp pontba fut ön* Budi partim, 
Barom Gábor érdeme es a nagy al­
kotás Magyarország földrajzi egy­
ségét ez z vasúti kilósat teszi teL 
jené ée ezek * vasúti sínek tartják 
össze « régi Magyarországot.

A tizenkilencedik 
indult nagyi

^lénye­
iéin tet­
tettem. 

! magi­
cát, tár- 
ident

fejlődés
nem állt

eredmfciyeknél. Kát aj találmány
-a közlésedénlom ez-

ogja a
szeret. A tizenkilencedik másad ntolná 

éveiben még csak lyzngu kísérletek 
voltak mindkét téren. A motortech­
nika fejlődése tett* lehetővé mind 
a kettőt

Az automobil ma már olyan álta­
lános az emberi életben, amilyen a 
régieknél a háziállatok voltak. Ax 
automobil a mai ember háziállata 
Aki csak valamennyire ia teheti, 
beszerzi magának, • hogy legyőzze 
vele a távolságul. Magyarországon, 
sajnos, ma nehezen megy ea. El­
gyengült pénzével nehezen tud kül­
földi Arat vásárolni és az ország­
ban a kereset sem olyan, begy a kö­
zéposztálybeli ember mindennapi 
szükségleteihez automobilt tudjon 
vásárolni. Elég nagy dolog, ha ru­
hát tud venni magának. _

A repülőgép még hatalmas fejlő­
dés előtt áll. Európában még min­
dig viharos viszonyok uralkodnak. 
A népek lelkülete nem csillapodott 
le. Ellenségesen néznek egymásra es 
egyik országból a másikba igen ne­
hezen indul meg a közlekedés.

Ezért a repülőgép forgalmának 
ia igen sok akadálya van. Már pe­
dig egy-egy ország területén belül 
nem lehet repülőgép forgalmat fej­
leszteni, hiszen egy-két óra alatt

ib emlé-

maga,
lért, a

vált»-

azonban eeakhamar az angolok vet-

Holnap
rvwi

1: laté-
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DAL A REGIMENTRŐL 

Itra: Heltai Jenő
Egy takaró» varrókisasszony,
Kinek van udvarlója sok, i
öreg meg ifjú dón z*uánok, 
Gyalogjárók meg lovasok,

. FOlembe súgta egyszer este,
Mikor a keblemen pihent:
“Mikor masírozik el innen 
A regement, a regement?"
“Ej, ej galambom, Ids kiváncsi.
Miért érdekű ez magát,
Ha el is megy a regimentünk,
Majd mást helyeznek ide át."
“A regementet—szólt a kislány—•
Azt nem sajnálom—más a baj ...
A regementtel együtt elmegy,
A zászlóalj, a zászlóalj!”
“A zászlóalj? Ugyan lri bánja? 
Siratni azt nem érdemes.
Majd jön helyette más biataHjon, 
Vagy zöld paroli», vagy veres!"
“A zászlóaljról—szólt a ldslány— - 
Lemondanék tán magam is,
De az a baj, hogy véle megyén 
A század is, a század is!”
"A század is? Már ez gyerekség, 
Elvégre mégis sok, mi sok!
Minden ezredben van tizenhat 
S ezért magácska sirai fog?"
“Hisz a századdal sem törődöm,"
—Incselkedett a kis hamis—
“De az a baj, hogy véle «négyen 
A szakasz is, a szakasz is!"
“A szakasz is? Ej, ej galambom, 
Milyen hóbortos is kegyed,
Ha elmegy innen a szakasz, hát 
Biz akkor én is elmegyek!”
“Ez épp a baj—szólt most a kislány, 
Fej« keblemre hajtva le—
Menjen az ezred- a pokolba,
Csak maga ne, csak maga ne!"-,

HELTAI JENŐ, egyik legkiválóbb magyar iró, 1871-ben született Budapesten. Pályáját mint lírai költő kezdte, sze- 
' rette a vidám hangot, amely később tárcáit és legényeit is megkedveltette. A színpadon is nagy sikerei voltak eredeti

és fordított színdarabjaival


